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KAHRAMANLIGI 









O gün hava oldukça sıcaktı. Hayvanların çoğu, sıcaklığın 
tesiriyle uykuya dalmıştı. Sadece Koca Fil uyanıktı. O kadar 
çok susamıştı ki bir türlü gözüne uyku girmiyordu. 





iyordu. 

Zu iyice artmıştı. Ama \ma bu yörede hd egilip 
oktu. Bir ara unu kal 

lardan bir kusu geliyo 

























Su kokusuna doğru gitmek için ayağa kalktı. Tam serin gölgeyi terk 
edecekti ki ince bir ses duydu. Sesin kimden geldiğini anlamak için merak- 
la çevresine bakındı. Başını yukarıya kaldırınca sincap Uzun Kuyruk'u 
gördü. Anlaşılan o da uyuyamamıştı. Koca Fil: 

— Sen mi seslendin Uzun Kuyruk, dedi ona. 

Uzun Kuyruk, kahverengi kuyruğunu yukarıya doğru kıvırmış ve yü- 
zünde tatlı bir gülümseme ile ona bakıyordu. Gözleri iri boncuk tanelerini 
hatırlatıyordu. Koca Fil tekrar: 

— Ne oldu Uzun Kuyruk, bir şey mi istiyorsun, dedi. 

Küçük sincabın da çok susadığı her hâlinden belliydi. Kırıp yediği son 
fındığın kabuğunu atıp: 














N — Sizin havayı kok- 
ladıgınızı gördüm de, dedi. 
a Fil cevap verdi: 
— Evet, dogru görmüssün. Havayı koklu- 
¿4 #7 ¿yorum. Çünkü çok susadım. 
er TAS YA Uzun Kuyruk heyecanla konusmasına de- 9 
“vam etti: A 
— Annemden siz fillerin havayı pony i, 
ak en uzak yerlerdeki su kaynaklarını bile bulabileceginizj 
“duymuştum. 

— Evet doğru. Annen doğru söylemiş. 

— Peki, şimdi böyle bir koku aldınız mı? 

— Evet aldım. Çok uzaklardan su kokusu geliyor. 

— Peki, bu kokuyu biz neden alamıyoruz? 

— Bu özellik Allah'ın biz fillere bir armağanıdır. 
Bir düşünsene Uzun Kuyruk, eğer böyle bir özelli- 
žimiz olmasaydı bu koca vücutla susuzluktan ölür 
giderdik. Siz sincapların içeceği birkaç yudum sus 
Bizler ise kovalar dolusu su içeriz değil mi ya! 

— Doğru söylüyorsun. 

— Benim artık su bulmaya gitmem lâzım. Sen 
de benimle gelmeye ne dersin? 

— Ever, ever, çok isterim, dedi küçük sincap 
gözlerini kırpıştırarak. / 


„Koca Fil:, 
į €yince sincap sevinçle, 
nra da Koca 
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— Ben seni cok iyi tanıyorum, | 
yince Koca Fil: 

— Nereden tanıyorsun ki sen beni, diye sordu. 
Kuyruk: 


a u RER Ela TA. kal 
— Sen su meshur Koca Fil degil misin, dedi gözleri- "i Sé 
ni iri iri agarak. Sonra devam etti: AR er > 
— Seni tanımayan mı var? Bütün hayvanlar tarafından tanınıyorsun. İs- VERİ 


min dilden dile dolaşıyor. Do 








e Wa 


— Neler konusuluyormus bakalim hakkımda, dedi Koca Fil gülümseyerek. 

Aslinda bir taraftan da onunla sakalasiyordu. Uzun Kuyruk heyecanla 
atildi: 

— Hani bagınızdan gecen bir olay varmis ya. 

— Eee, dedi Koca Fil. 

— İşte o olay bizleri çok etkiledi. Hatta bütün hayvanlar bu hikâyeyi biz- 
zat sizden dinlemek istiyorlar, deyince Koca Fil: 

— O olay, bir yönüyle acı, bir yönüyle tatlı bir hatıraydı benim için, de- 
di. Sincap sordu: 

— O gün yaşadıklarınızı bana anlatabilir misiniz? 
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Koca Fil hüzünlenmisti: 


— Pekälä dedi. Madem o kadar arzu ediyorsun anlatayım. 
Bir taraftan yürüyorlar, bir taraftan da konusuyorlardı. Koca Fil anlat- 
maya basladı: 
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— Uzun yıllar önceydi. Ben Habes hükümdarı Necasi'nin ordusunda bu- 


lunuvordum. O zamanlar daha kuvvetli ve genctim. Hortumumu doladı- 
gim sey elimden kurtulamazdı. Sonra bir gün beni Ebrehe'nin ordusuna 
verdiler. Artik ona hizmet edecektim. 

— Ebrehe kimdir, dedi Uzun Kuyruk. 


Koca Fil hortumunu havaya kaldirarak: 





— Ebrehe o zaman Yemen valisivdi. Oldukça kötü biriydi. Mekke'deki 
Kâbe'ye her yıl hacılar gittiği için Arapları çok kıskanırdı. Bu sebepten 
kendisi çok büyük ve çok süslü bir kilise yaptırdı. İnsanlar onun kilisesini 
ziyarete gelsin istiyordu. Ama böyle bir şey olmadı. Onun kilisesine çok in- 
san gitmedi. Ama Kâbe'ye akın akın ziyaretler devam ediyordu. Bu durum 
Ebrehe'yi daha da öfkelendirmişti. Kâbe'yi yıkmaya karar verdi. 

Uzun Kuyruk'un gözleri iri iri açıldı: 

— Aman, ne kötü biriymiş bu Ebrehe, sonra ne oldu? 


Koca Fil sözlerine devam etti: 





O sırada Kureyslilerin reisi Abdulmuttalib'di. Kábe'nin bakımını o 
yapıyordu. 
Ebrehe'nin bu niyetini duyan Abdülmuttalib şehri bosalttirmisti. 
Uzun Kuyruk: 


— Abdülmuttalib, Peygamberimizin dedesi değil mi, diye sordu. 


Evet, dedi Koca Fil. Sonra devam etti: 














— Ebrehe ordusuyla Mekke'nin yakınlarında bir yere geldi. Ordunun 
icinde ben de vardım. Iri cüsseli ve gūclū oldugum icin bana cok güveniyor- 
lardı. Çadırlar kuruldu, ateşler yakıldı. Savaş için son hazırlıklar yapıldı. 

O sırada Abdülmuttalib, Ebrehe'nin yanına geldi. Yiğit bir adamdı. Eb- 
rehe onun anlaşma için geldiğini sanmıştı. Ama Abdülmuttalib'in devele- 


rini almak için geldiğini duyunca çok şaşırdı. 
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Ebrehe hiddetle “Sen Käbe'nin sorumlusu degil misin?” diye sordu. Ab- 
diilmuttalib “Evet.” deyince Ebrehe, “Ben Kâbe'yi yıkmaktan söz edi-yo- 
rum sen develerini istiyo; i di. Abdülmuttalib kendinden 


emin bir sesle cevap, ver : "Ben 
Kâbe'nin sahibi ise Allah'tir.Ö À | 








Bunun üzerine Ebrehe kıpkırmızı oldu. Sonra da, “Verin su adamın de- 
velerini.” dedi. Abdiilmuttalib develerini alıp gitti. Sonra Mekke halkina 
dağlara doğru gitmelerini söyleyerek şehri tamamen bosalttırdı. 

Biz o sırada savaşa hazırlanıyorduk. Ertesi sabah hemen harekete geç- 
tik. Ben iri cüssemle görenlerin ödünü patlativordum. Beni uzaktan gören 
Araplar çok korkmuşlardı. Tam bu sırada kılavuzumuz Ebu Nüfeyl eğildi 
ve kulağıma şöyle dedi“ aça Bil ya gök, ya da sağ salim geldiği 
dön. Sen Allah'ın in.” 








Ber 








ma My 
aj JU I Bu sözler üzerine birden olanların farkina vardim. Hemen geri döndüm. 
f° Y Bütün ordu benim bu hareketime sasırmıstı. Beni Kabe'ye dogru gevirdik- 
lerinde duruyor, sonra hemen yere göküyordum, asla kımıldamıyordum. 
Geriye cevrilince yola koyuluyordum. Allah'ın bana verdiği bir ilham ve 
güçle böyle yapıyordum. Yoksa böyle koca bir ordunun mızrak ve kılıçları- 
na karşı nasıl dayanacaktım. 


Bir ara gökyüzünde değişik bir kuş sürüsü göründü. Kuşların 
sanki çelik gibi kuvvetli kanatları ve gagaları vardı. Korkusuz 
ve yıldırım hızıyla uçuyorlardı. Gagalarında ve ayaklarında ta- 
şıdıkları küçük taşları ordunun üzerine atıyorlardı. Taşlar, as- 
kerlerin üzerine hızla düşüyor ve onların ölmesine sebep 
oluyordu. Bir süre bu kuşların ordu- 
yu taşlaması devam etti. Toz du- 
man birbirine karışmıştı. Sonra ko- 
ca ordu yaprakları yenmiş ekin tarlasına döndü. Her 
şey delik deşik ve yerle bir oldu. 
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onra siddetli bir yagmur yagmaya basladı. Kısa sürede yagmur suları 
sele döndü. Sonra da bu sel, ölen askerleri sürükleyip götürdü. 
O gün koca ordudan sadece ben sağ kaldım. Kâbe'nin üzerine yürüme- 
EY @digim için Yüce Allah, beni korudu. 
4 Koca Fil hikäyesini bitirmisti. Uzun Kuyruk, bu hikäyeden gok erkilen- 
di. Bu hikâyeyi bütün arkadaşlarına anlatacağını söyledi. 
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Birsüre sonra aracıkları su kaymasına gelmişlerdi. Siyumgörünce cok.ses 
vindiler. Uzun Kuyruk'un ağzı fyie@RUrumustu. Dudakları birbirine yapı- 
sıyordu. Koca Fil sevimli sincaba: 

— Haydi geldik, atla asaġi ve doyasıya su ic, dedi. 

Sincap aşağı atladı ve su kenarına koştu. Sonra sudan kanasıya içti. Ko- 
ca Fil de buz gibi sudan doyasıya içmişti. Sonra ikisi beraber suyun içine 
girdiler ve suda oynamaya başladılar. Birbirlerine su attılar, Fil, koca hor- 
tumuyla ona su püskürtüyor, o da minik ayakları ve kıvrık, kahverengi 
kuyruğuyla fili ıslatmaya çalışıyordu. 

Bir taraftan oyunlarına devam ediyorlar, bir taraftan da onlara böyle 
güzel nimetler verdiği için Allah'a şükrediyorlardı. 
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